






Vili tecaj Vu Cakovcu 10-ga raajusa 1S91- Broj 19.
6 uradnikom moíi ja svaki dán 
govoriti med 11 i 12 varom. — 
Sv« pofiiljke tiöaőe se zadrzaja no- 
vinah, naj se pofiiljaja na ime 
H arg ita i woiefm urednika vu 

Cakovec.

I z d a t e l j a t v o :
K njiiara Fischel Filipova kam se 

predplata i obznane pofiiljaja.

P rc ilp 'a tn n  cena |e :
Na celo leto . . . 4 írt 
Na pol leta . . .  2 írt 
Na íetvert leta . . t írt

Pojedini broji kofitaja 10 kr.

Obznane se polag é g ő d b e  i fal 
rafiunajn.

n a  l io r v a ts k o m i i  m a g ja r s k o m  j e z í k t i  I z la z c c i  d r u z í v c n i  z n a u H lv e n i  i p o v u c fl j i v i  l i« t  z a  p u k .
Izlazi sTral̂ i Tőjedern jedenl r̂sit i to: tttj. svaku xiedelj-u..

Slnzboni gÜUJIŰk: „Medjimurskoga podpomagajucega cinovnickoga druztva41 „C&koveéke iparkasse , „Medjimurske sparkasse 4. i t. d.

Postuvanim raedjimurskim go- 
spodarom.

S velikom radostjum i zahvalnostjum 
sem imitál üst veükomo^noga gospodina 
Terbocz Stefana íz Budapeáta, kojega je 
vu magjarskim dé!u »Medjimurja“ pisai 
Osobito zato se mi je dopal njegov Hat, 
kajti je viáe dobrib navukov dal, kak bi 
treba bilo nádim goriőancem pömoéi. Ona 
misei, da bi profi peronospori (Hatni be­
teg) i filoxeri (trsni beteg) najváe veliko- 
őastna gospoda redovniki s dobrimi na 
vuki pomoci mogli, je jako istinita Zato 
prosim veledaslnu gospodu redovnike, 
naj éim ved danov doBtoju drultvu p oti 
trsnim betegu sakupljati, ar je istinito, da 
je leli duhovnomu pastiru biti med dobro* 
stojeCimi farniki kak médju nevoljnimi

Spomenem se ovde iz vrlih soprun- 
§kib ljudih, koji jód neimaju filoxeru, iP.k  
su hí nasadili amerikanske loze i ve/da 
mirno Cekau filcxeru. Za nekoje leto bnde 
vre i ?u Cakovcu pri prepárandiji módi 
dobiti toliko amerikanske loze, da budemo 
si mogli po obrínah lozne vrte iz ameri- 
kanskih trsov napraviti. Ako bude nas vu 
druttvu 3000 dlanov, onda budemo si s 
1500 írt. letnim dohodkom lehko pomogli 
i oslobodili naée lépe medjimurske go 
rice.

Dakle trsimo se svi goridni gospoda; i, 
da se 22-ga o. m. ob 4 vuri odveíer vu I 
Cakovcu pri preparandiji zidemo !

Báron Knezevich Viktor.

Posten navuk.
O pokejoom esztergomskom primadu, 

kardinala Simora se puno Jépib stvarib, po* 
najvile pák na njegovo dobro i plemenito 
srdce se odnosecih, pripoveda. — Med osta* 
lemi dini dobrote, imái sam prilikn i ja je- 
dan dogod jaj, koj vu lépoj svetlosti prika- 
luje plemenito srdce pokojuoga kardinala Si- 
mora, od jsdnog verodostojnog gospodina 
duti, pák ga radi njegove plem^nite origi- 
aalooBti ovde priobőujem ;

Pred nekoliko letih bili su se stranjski 
sakupili pri odtrogonskom primadu, Tu je 
biSkupov, grofov, barunov, ministrov i vile- 
vrstnih plemenitih i visokih dostojanstvenikov. 
Gospoda su vu gradu priraadevom ostala 
dva dana. Da je tu bdo za druliuu dosta 
poala, nije mi niti potrebno spominjati. 
Svaki podvornik, slnga i slu^kinja je imala 
atanuvitu atvar nad sobom, na koju mu je 
bila dulnost paziti, da vu svoje vreme zvr- 
flena bude, i tak vu gradu bu sve vu lépőm 
iedu bez avakog zapinjanja teklo. Jedan od

dvorjanikah je imái n. pr. samo na to pa­
ziti, da budu konji i körije zmirom vu pri 
pravi, ako bi se koj stranjski hotel kam 
malo prepeljati, drugi opetsanm na potreb- 
ne stvari vu kuhinju, tretji je imái nad so 
bőm samo stolno posudje i orndje, najmre 
zdele, laijire, ilice, noie i t. d.

Med ovimi je bil i jedm mladi dvor- 
janiir, koj je imái nad sobora sva vinn, koja 
su bila za stol odredjena. Vu predsoblju 
sale, vu kojoj su gospoda jela, bűi su celi 
bregi nagomilanih boteljab seksardera, tóka- 
jera, vilaujera, bordeau-a, a ov mladi dvor* 
janik je imái na to brigu, da poSilja vu 
salu k stolu polag potreboée, belő ili drno 
vino, i morál je pizti, da pri 8t<du nigdar 
vino nezmenjka.

BiS su opet dvorjaniki odnesli predaue 
njim flaíe s Tinóm vu salu, i nad mladi in­
spektor butríjah je ostaI sam med tülkein5 
Hadarni vu preds »blju ; najedenkrat se zmisli, 
zakaj o q  nebi to fi.io vino, kője je samo za 
gospodu odredjeno, jeduo malo poko£tal. a 
sad, kad je ba  ̂ sam ostal, se je najlepda 
prilika prulila PriOme on anda fliőu za fL- 
dom temeljitoj probi podvrgavati, i t* kuőinu 
svaké pojedine savestno (polag dudnog spo- 
znanja) ocenjivati. Kad je najbolje stim vu- 
godnem poslom bil zabavljen, odpra se iz 
ninada od odzad Trata, i nuter stupi pi - 
madov Oberkomoruik, (to je pogiav&r nad 
svum drulinom vu gradu, kak n. pr. tiszt­
tartó pri gospoóiji); dvorjanik je baS imái 
flaíu 8 őf,nim sexirderom pri vuttili. — Kad 
je obetkomornik naglo vu sobu stupi', pre 
strad 1 se je dvorjanik s buteljom vu ruki 
na tuliko, da je zadrbtal i ónak se s cél m 
telom stepel, kak je vu naglosti ti ;áu od vust 
cuknul, polejal se je siromadec s * rum vi* 
nőm po belem ovratniku, belem lajbecu i po 
belih hlaöah. Oberkomornik, kojega je ovo 
nedezvoljeno probanje i ocenjivanje viua raz- 
ljutilo, poövl je dvorjanika na vés glas ápo- 
tati i groziti mu se, da ga taki iz elulbe 
odpusti i iz graia ztira.

Najedankrat zatuje piimaá vu salu iz 
predsoblja ovu larmu, stane se od stola i ot« 
ide vu predsoblje, za da vili, kakva i zakaj 
je ta halabuka nastala. Stupivdi vu predsob*
1 je vidi dvorjan ka od vu t pák do n s s 
érnim viuom pol janoga, kője se je na belih 
hlaöáh i lajbecu moglo lepő razabrati, a 
oberkomorn ka od srditosti svega zacrljeuje* 
noga, kak se nad s'romakom, koj je pred 
njim vés skrusen stal, dere i 1 juti. Prímád 
zap ta oberkomornika za zrok njegove ser- 
ditosti. Oberkomornik pripoveda dogodjaj. 
Príma ̂  posluda Cisto mirno opis dogodjaja 
kojega je razsrdjeui obetkomornik dim stra. -̂ 
neáe i za dvorjanika ncpovoljmde opisival.

Dvorjanik duvdi, kak ga oberkomornik 
pred primaSom lepő mala, misül si je : ffOv 
opis moje osobi je takov, da stoga nel)u 
nigdír dobro.u — Ulti se anda pred pri­

maSom na kolna i priöme za odpog^nje 
pros ti. Primadu, kad je gledal dvorjanika 
vu belőj opravi, s őrnim vinom polejauoga, 
kak pred njim kled, je skoro smch vnáel. 
S?0jim navaduim na kratko i pretrganim 
nadinom govorenjem rede dvorjaniku : »Gore 
se stat. 1 — Vu badude druomu vinu mir 
dati, pák belő koátatiu !

Pogibelno.

Pr»a teljeznica na zeniljj bila je med 
varaöi L ’verpool i Manchester sagradjena, 
a graóil ju je glasoviti euglezki irgenieur 
(inienir) Stephensobn, Prije nago ju je gra- 
d ti podel, morál je imati od sabora dozvolu 
za istu. Do on ga pák vremeua jog nitko 
nije videl i  iljizuicu i zato je sv m vu sa- 
boru bila ta stvar posve nepozuata. Skup- 
diua je anda p zva'a Stepheusohna pred ee, 
aa da se a njim o mnguóuo8ti tóga poiu- 
zet a, pri je podeljenja dozvo e posavetoje.

Dók su vu skupgtini ablegati ea Ste* 
p b e u s o h n o .D  o to vóCali i 8tepheu8ohu im 
svoj dubro proraéunani plán, oa kojem niti 
za las nikaj oije falelo, predlolel, vidít su, 
ia Je tu bilo sve: dulma, lirina leljeznic , 
telina tuaSine i őstaliti kóláit, koüko mogu 
dinje nősíti, kuliko pojeliua kóla, koüko pare 
kötél zdrli, da se nerazpukne i da toliko i 
toliko more za sobam vleői, vse to je bilo 
kak se ono véli, na érknju z aOunano.

Ablegati, koji su vu drugih atvarib, vu 
juáu, fii >z< fi i t. d. bili vuóeoi, a i od in2i- 
uerije i t h visokih ra unov malo iÜ nikaj 
nisu ruzmeli — a naposé pák od Siephtn- 
sohuovih ríCtuov, koj je bil najglaiovitiji 
raöjniáta, niti p rn u  uisu imali, samo su po- 
sluSali dók iui je S^ephensohn tolnaóil i 
svojemi visokemi raCuui dokazival, kak ovo 
poduzotje mera dobro izpasti i kakovu bu to 
budi dióst imái) vu kratko viéme za cóü 
svét, kaj se je, i kak ot danas vidimo, ob- 
istinilo.

0  tóm Bvem, kaj njim je Stephensobn 
svojimi raöuui dokaziva , tazmeli nisu nikaj 
i zr»to su se b njim pustili vu spomeuek 1 
Kak bu vlak igei ua zavoj. — J Ji bu ma- 
Siua mog a (olikogi terba vhöi i jeli bu pii 
tóm kötél mogd zdr. ati toliku silu pare 
i t. d.

.Ali dragi gosp n Stepbensoho* — za- 
p ta ga jeden ablegat — „ako bi na primer 
jeina krava iz paáe vu ou hip, kad bu vlak 
iáéi, deSU na traénice, tak to bi ipák bilo 
poaibeljuo ?•

»Na svaki nr.Ciu* — odgo7ori Stepbau* 
sohn, koj je ved dobro previdel, da ovi svi 
skup nikaj nerazmu — flaÜ ta pogibelj bi 
bila samo za kravu.u I stim je otiárí.



Za tri dni posle tog* dogovora )e do* 
bil dozvolu za graduju p ve teljezuice.

Joá se je umiruőa éalila.

Re aki su, tak mimo snirti vu oCi glc- 
dujü, kak je pokojna eesarica Marija Tbere 
zia gledaD.

Akoprem se je svaki hip oöekivalo, da 
bu za zadnjikrat zriehnula, biia je ona polag 
Hvega tóga razmeruo debre vo\je, prijemala 
je pobode, govorila je puno i tluiila se pri 
tóm proti svojoj navadi fraucuzkim j<- 
zikom.

Okolo devete vure na veőer — bilo je 
to 29»ga novembra 1780. — atala se je z 
velikim naporom iz svojega naslonjaéa stol- 
ca, vu kojem je sedela, i poála je nrkoliko 
koraóajah proti kanapeju, na rubu kojega se 
je posve iznemogla sruiila Dvorjauiki iu ju 
hitro zdigli i po malo j olo îli na svoju 
postelju.

Sin rjezin, cesar Joief, koj je poleg 
bil, prÍ6tupi k p03telji i zap ta si mater ce- 
saricu, niozbit da zlo lei1 ?

m zlo* odgovori ona tihim glaaom, 
— , ali ipák dosta dobro za vmreti.* I to 
su joj bile vu ovom Sivotu zadnjo női taki 
zatim je svoju pleme >itu duáu zpustila.

gm Kollay

Sí K O T  A D E V O JK A .

XVI.

Gde budemo nagli vlicu orlina, ako 
je oatavil svoj dóm ? morebiti na gorab 
Alpah ; gde budemo na«li vtice s?Iice, ko;e 
au vu j tno d ba pri naa, a vu jesen od 
naa otideju ? najdemo je vu drug b toplih 
orsagi. A Rah**lu i Trez ku gde najdemo 
vezda ?

Vu Egru.
Je, tam proli izpadu, vu délu varaáa 

„éanc« zvanom, vu jednoj l;'epoj hi2 b 
ljepim vrtom i dvorom, kojega je iz aren 
de vzela a za mésec dni na vrkoveőinu 
kupila, avo#e hi2e (sobe) ljepo i bogato 
vredila

Ovdi se je Ráhel jako dobro * Utila. 
jednom atranom zaradi rneata ar od iz- 
lioda su stajale gorice, a od zahoda sunca 
Ijepi poloiaj i okolica varasa ; a najviSe 
zato, kak si je Barna t  ljila, da nebudu 
kriku i balabuku varaöku poalutala, nego 
da bude vu miru mogla iiveti

Da Trcziku od teZkoga poala ré$i, 
vzela ai je jednu poniznu kuhaiicn i jed- 
nu dek'.u.

Trezika se je vige iivanjem i Strika- 
njem zabavljala. Rlbel pák aa őitanjem 
najrajái je Citala one knjige, kője je Tre- 
zika od svojega vu.ca pl* hantiba dob la.

Jedne veőeri Sivala je T.ezika. Ka1.el 
se je a nekakvim nemirom po b íetala 
Nazadnje ae je poleg Trezi' e sela, ogilila 
i rekla : »Draga Tre ika ! oatavi to Svelo, 
ja bi ti rada nekoliko ozbiljiiib rerib po 
vedati.

Trezika je laki delo oslavila, i 
rekla : — „8 drage volje budem poalu- 
Sala.“

Tak anda draga Trezika od dneva

dene njega si ti moja seatra, i átim, kak 
ja tebe aamo za Treziku. tak ti mene 
Hamo za Raliéi zovi. — I da budem tebi 
bolje piistojua i dragáa aeatra, vezda ti 
odkiijem i povem, zakaj amo tak na 
akrovnom aim do le iz nagega rodnoga 
me>ta ; ja hoőem tebi apodobna kigóanka 
biti.

Trezika je od rado:sti HkoÖiia kuhiu'a 
Ribelinu luku. za vrat. ae je obéiila i 
nkla :

Bog te blagoslovi.
Je, — rekla je Raliéi, ali ja zam vu 

tóm poalu jog n podvuŐena ; ti ai priliő- 
ne a i bolje pod'U'ena, daj mi igői puta. 
kak bi ja do mojeya eilja mogla dojti 
őim prije.

Ufai ae vu me, — odgovorila je Tie- 
zika, i jo > onu iatu veőer raztolnadla 
je ona Rabeli proizbadja uőega Adamov ga 
grölia.

Rabéi je na proli odgovorila : „Kak 
bi mogli odvetki biti delniki onoga 
gröha — kojega su naái praroditelji na* 
pravüi ?«

Draga Rabol ! — rekla je Trezika, 
im tak je i vu gradjannkom Zivljenju 
akai. Na példu, vu kulikili orsagib au 
prededi revoluci u naprav li. a aa revolu- 
tijom napravljenu íuliku juhu moraji su 
potli pr»vnuki p ti takaj !

XVII.

Drugi dán po poldan bilo je tugod 
no, aun' ano i toplo viéme Rabéi i Tre­
zika fedele au vuni pred hiÉ'im na klup 
Trezika je sivala, Ráhel je őitabi. Negda 
negda au zmence koju réő zvuatile, i nut 
pribliáaval n im ae getajuői Btarec, otec 
gvardijm kapucin

Gda je veő do njih do el, atala se je 
Trezik’, pozdravila aa : Hva jén budi 
Jezuá Kriatuá 1 »uku je kuSnula; to iato 
VŐ nila je i Raliéi.

Redovnik je zapital : „óim bav ju 
frajl ce ?•

Jedna îva, a druga őita, — odgo­
vorila je Trezika Onda pák je nastavila : 
Otec duhovni, j*i b imala jedno ponizno 
molbu na Njib

Pák kaj bi to megb biti ? — zapital 
je gvardijan.

Trez'ka \ okazajuő na Rahelu r kla 
je : »Ova moji dobroőinitel ica je 2id>vka, 
a áelji krsőanka postati: ljepo bi pr- ssla 
Njib otec dubovni, naj imaju dobrotu 
navuka njoj dati, kak bi avoj cilj poatiő' 
mogla ?*

Oh drage duáíce! rekel je gvardijan 
to pravo spada na go pona plebanoga 
Jot ae malo ja preáeéem, a \i dve ae 
opravite, ja vaa bu^em aam pelal k go 
sponu plebanu u i budem vaa pred tavil, 
i od jedne \njemu 2elju naprvo pod 
stavil

Tak se je i pripetilo
Plebanuá je pilal R»helu : Imaju ro- 

ditelje ?
Nejmam, — odgovorila je áaloalno 

Rabé!.
Tak anda ako okolnosti dopuSőaju 

naj vf»aki dán ob deaeti vuri vu jutro k 
meni d'fjdeju, da j h budem podvu 
tavai.

Rabéi se je s velikim veaeljem po-
\raula dimo.

XVIII.

Jednoga dneva daval je biákup ve- 
liki obed. Vnogo pre timanih goatov doálo 
je na obed, zvun jedne goape, bila je iz 
rneata Z . . . , takaj jedna oaobito Ijepa 
frajlica IC . . . Agn z, a med mladimi 
gosti bil je jeden zvr’eni juridta Sz . . ? y 
László.

Nazofen bil je i p'ebanod.
Vu razgovoru do la je i reé, da hoőe 

jedna jako Ijepa 2idovka na kigőansku
véru stupid.

N i ov glas, h veneljem rekel je biő- 
kup plehanu^u : Od öve devojke kr óeuje 
naj ae obdr^ava na veliku aubotu. Ja  a»m 
uju budem kratil. Ti Agnez budeá kuma 
a i Laci budeí kum.

Pc obedu, rekel je bRkup jednoj go  ̂
spi med f etirima ofima ; »Njib pák goapa 
budem proail, da bi za tu Éidovku, koja 
He hoőe krstid, napravili ljepo bélo oprar 
vu i na glavu sreberni vén* c

Gosti hu se potli raziéli.
XIX

Prebadjali bi dneri za dnóvi. Ráhel 
je s Treziknm vu redu vaaki dán igia se 
vuőit kr^őanski na uk, i tak se je mar- 
ljivo vuőila, da se je plebanoi őuail.

Niti je re bilo zaőuditi se, ar je 
Rabéi ima'a o obito biatru pamet. i den 
i noő mi Ma je od t ga kaj ae je VuCila ; 
ako bi p&k vu Cem dvoj la, T rtz;ku je 
prosila za to naőenje

Do'el je i fa9inaki veő* r. Vu vara^u 
83 atrab vita larma < u'a.

Oh, rekla je Ríhel, kak a.im sreőna, 
da tam nestanujem. gde ae tsk jako 
larma.

Sm juő rekla je Trezika : „Draga
R bel! da bi ti vidia zutra o’.e larmete, 
kak ti budu vai vu erkvu ae áurili, po-
nizni kak ovőice «

Pák kaj bude zutra ? — Pitala je
R\bel.

Pepe!n:ca — siéda.

Pepelnica? pák kaj ae bude onda 
pripetilo ?

Redovnik, rekla je Trezika, bude pe* 
pela bla^oslovil • onda nazoőni pojdeju do 
oltáré, i redovnik bude rsakomu blugo- 
alovljenim pepelom Cola ae dotekpul i 
op< me.iul ga bude, da ja bil prsh i p.ah 
nazad poatane

Oh kai je to ljepo! - -  rekla je Ra­
béi i zapítala : .Jeli bi amela i ja ato- 
b m iti ?«

Neznam — cdgovo.ila je Trezika, 
Onda ni je pák ma’o premislila i rekla : 
„Misiim da alobodno, ar ovo nije a vető táj- 
stvo, ovo je aamo cirkveni obred.<

Tak onda budemo ig i, — odgovorila 
jí odluőno R hel.

I oliále au Kad se je Ráhel pri ol- 
taru na Stengu pokleknula, vaaki kotsig 
töla je drhtal; i kad ae nazad povrnula 
vu klup (klecaloj pokleknuai je i jako ge* 
njeno plakala se je i bliktala.

Dimo iduó zapitala ju je Trezika : 
»da zakaj ae je vu cirkyi tak jako pia* 
kala?«

7 2





Jtden mu2 doád je vn varits i igel je 
pod veéer va teater. Gda jc óul tam, kak ;e 
jeden popévaó Ijepo popéval, a vsi su mu s 
rukami pleakali — zapifal je jeduoga poleg 
sedeéega goapona, da kuliké piacé ima Ukov 
pojévaő na jedno Ijeto ?

Dvaj*ti i őetiri jezera forinti ima ! bil 
je odgovor.

Za rare Kiistuötve! to je strasno Cu- 
daj ! rekel je zoéudjaui mu/„

Je, rekel je opetgosnon, — ar ov po- 
péTaó po|éva i gornji a i b.

Ej kaj, — rekel je muí: ja popéyam 
céli A. B. C. pák mi nigdo niti krajcara 
neda.

4. /

1288/p. 1891.

Hirdetmény.
Varfiics József és érdtktársfci az alulirótt kir. törvényszék­

nél a Majoilak (Mától) Zalamegyei községben volt urbércsek- 
oek kiadott és a majorlaki (marofi) 102 sztjk'lrn 1 — 3 sor­
szám alatt felvett közös legelő felosztása iiánt az el.árás meg­
indítását kérelmezvén a felosztmrgengedhetósége táigyáhan a 
nyomozás teljesítése és szükségesetén az ét ét keitek megszavaz- 
tatást végett határidőül Majoriak (Marói) községbe

ff. é. jú n iu s  9 -é n  cl. e. 9  ó r á ja
% község házához kit űzetett, mely helyre és határidőre, mind­
azok, kik e közös legelőre nézve jogosultak a törvényes követ 
kezmények alatt azon hozzál di^al idéztetnek hogy az eljárás to­
vábbi folyamán személyenk'nti idézés vagy értesítés elvárása 
nélkül érdekeik képviseleté ől gondoskodjanak.

A kir. törvényszék. Nagy Kanizsán 1891. évi april hó 
16-ik napján.

Gr Hugonnai
cluök.



Kiállítás Paris 18^9. arany érem.

Melyik lapra fizessünk elő ?
Gazdag faltaiménál, nagy terjedelméné 

fogva legolcsóbb magyar lap az

„EGYETÉRTÉS",
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamát)! 
lépett. E/. a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek 
gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatai­
nak változatossága, kitűnősége, a különböző 
olvasmányok gazdag tárháza lelték az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési 
tárgyalásokról a legrészletesebb s e mellett 
tárgyilagos hű tudósítást egyedül az •Egyet­
értés* közöl. Gazdasági rovata elismert régi 
tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s 
gazdaközönség nem szorul többé idegen 
nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" keres­
kedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével 
s alaposságával ma már nem versenyezhet 
más lap. A kereskedő, az iparos s a mező­
gazda megtalálja mindazt, amire szüksége 
van. Változatosan szerkesztett tározójában 
annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap 
sem. Két-három regényt közöl egyszerre, 
úgy, hogy egy év alatt 30—40 kötetnyi 
regényt, részint eredetit, részint a külföldi 
legjelesebb termékeket jó magyarságu fordí­
tásban kapnak az „Egyetértés" olvasói. A 
ki olvasni valót keres és a világ folyásáról 
gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen 
elő az „Egyetértés".re, melynek előfizetési 
ára egv bóra 1 írt 80 kr. negyedévre 5 írt 
s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az 
„Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatni kívánatra 
egy hétig ingyen és bérmentve küld.

824 4-5-2.
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Legnagyobb eredmény!! |  Próbáljatok és itéljatek !

4 P U S Z T Í T Ó

T O R D - T R I P E
kiiit patkányt egeret és v n k o n ilo t anélkül, hogy más háziállatoknak kárt
okozna. — DC Ezen ezer sem Arseuikumot, se n Strychniní, sem Phospbort 
vagy más a hányást ingerlő szert nem tartalmaz és háziállatoknak teljesen 
ártalmatlan.
Arak: Egy nagy csomag 1 frt., egy kis csomag 5 0  kr.

Ezer forintot fizetek annak, ki bebizonyíthatja, hogy egy a Tord-Tripet 
felülmúló szer lélezik, mely főkcpen — mint ez — a háziállatoknak nem árt, 
mig ellenben más phosphorvegyülék elpusztít kutyát, macskát és legkellemetle­
nebb bűzt terjeszti.

C o i i s s e a i l  Traverse Gazzino Marseille,
a franczia , belga- és olasz-allamt asutak szál li tó ja.

Kapható III2IMRKCII M IK SA  füszerkereskeóésében Csáktornyán
826 2 —G

Csáktólnyán, Deák-utcza az előbbi R>3enberjor-féle ház, mely követ­
kező helyiségekből áll ;

üzlethelyiség, egy nlczai és udvari lakás, raktárhelyiség, 
továbbá nagy udvar és kert stb.

szabad kézből

a z o n n a l  e la d ó .
Bővebb értesítést szerezhetni

Schey Vilmosnál, Ludberg
és

827 2—3 Sonnewald Hermánnál, A.-Domború.

L é g e n  s z á r ító t!  te r m é s z e te s  i s t á l ló - t r á g y a
d a r a b o k b a n  v a g y  z ú z o t t  Á llapo tb an

N E U M A N N  T E S T V É R E K  ara,li
f g f *  (iO°|0-nial tö b b  m é rv é n  n n y n g g n l.

v :7 . • 8  */„ Összes vilsav (ptio.phorsav) mennyiség . . . .  3-16 *|.

% i elemzés: : : : : : : :  8 : t s r . ' n ^ r m i : : : : : :  Í 8 :
* * Vízben oldható vilsav .................................  '-2» .  Vilsavas (pho.phorsavas) k á ü ...................................... 2-46 »
A ra : 100 méternázsánként 160 forint az aradi vasut-állomásra szállítva, zúzott állapotban 200  forint.

• 9 - K U A rú la g o s  k é p v is e le t  M n g y n ro rs z rig , l lo rv iW o rs ir tg  én S ln v n n in  ré s ié re

S zá v o sz t  Alphoiisnál
V. ARAMY JÁKOS-UTCZA II, B U D A P E S T E M  V. AR AMY JÁKOS-UTUZA II,

823 3_3 hol m in d e n  felvilAgo?*itAf=« k é s z s é g g e l  m e g a d a tik .

Nyomatott Fischel Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.
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